
NÁVOD K POUŽITÍ A OBSLUZE  
VRATOVÉHO NAVIJÁKU HALY 

S ARETACÍ 

Ilustrační obrázek, provedení vratového navijáku se u jednotlivých hal může lišit. 
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POPIS NAVIJÁKU 

 
1. Navíjecí buben 
2. Aretační západka 
3. Upevňovací otvory 

DŮLEŽITÉ! 

 

PŘED UVEDENÍM DO PROVOZU SI PŘEČTĚTE VŠECHNY INSTRUKCE! 
• Je nutné, abyste se s návodem v plném rozsahu seznámili dříve, naviják uvedete poprvé do provozu a 

začnete jej používat. Návod k obsluze představuje důležitou součást výrobku, proto jej uschovejte i pro 
pozdější použití 

• Naviják je vyroben z oceli. Pro zvýšení korozní odolnosti je opatřen zinkovým povlakem. Naviják je 
osazen aretační západkou. 
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UVEDENÍ DO PROVOZU 
Pro montáž navijáku k rámu použijte vždy minimálně tři upevňovací šrouby. Naviják musí být k základně 
pevně utažený. Upevňovací šrouby nejsou součástí dodávky. Nasaďte kliku, podložku a zajistěte ji matkou. 
Ozubené soukolí i lano před prvním použitím lehce namažte mazacím tukem. Přebytečné mazivo z lana 
otřete.  

Lano musí být vedeno k břemenu vždy přímo od navíjecího bubnu. Nikdy ne přes hřídele směrem k 
převodům! 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
• Naviják smí obsluhovat pouze osoby způsobilé a starší osmnácti let 
• Nepoužívejte naviják, pokud jste unaveni, nemocní nebo pod vlivem alkoholu, léků nebo drog. 
• Používání navijáku k jiným účelům než otevírání originálních vrat plachtové haly nebo přístřešku je 

zakázáno. 
• Zkontrolujte před každým použitím lano, zda není zkorodované, zda se na něm nevyskytují 

přetrhané a roztřepené prameny nebo deformace. Poškozené lano je zakázáno používat a je nutné 
jej vyměnit. 

• Vždy před použitím překontrolujte celý naviják, zda nejeví jakékoli známky poškození. Západka 
aretace musí být plně funkční. Převodová kola nesmí být poškozená ani opotřebená. 

• Klika navijáku je určena pro obsluhu jednou rukou. Nenasazujte trubku nebo jakýkoli jiný předmět 
na kliku k prodloužení páky. 

• Nepoužívejte naviják v prašném, mokrém nebo agresívním prostředí. Nevystavujte jej trvale dešti. 
• Nepoužívejte naviják v prostředí s nebezpečím výbuchu. 
• Pracovní teplota okolí při použití navijáku je -10 °C až +50 °C. 
• Dbejte, aby se do převodového soukolí navijáku nedostal písek, kamínky nebo jiný materiál, který 

by způsobil jejich zablokování nebo poškození. 
• Obsluha je povinná používat prostředky osobní ochrany. Přilbu, brýle, rukavice a bezpečnostní 

pracovní obuv. Nestůjte před nebo za navijákem, když je zatížený. Nestůjte rozkročmo nad 
napnutým lanem. 

• Noste vždy vhodný pracovní oděv. Nenoste široké oblečení, řetízky nebo šperky, může dojít k jejich 
zachycení pohyblivými částmi navijáku. 

• Neprovádějte žádné konstrukční úpravy ani opravy navijáku. 
 

POUŽITÍ NAVIJÁKU 

Stažení vrat 
Při stahování vrat velmi pevně držte kliku, přitáhněte ji ve směru navíjení, aby došlo k odlehčení západky 
(zatíženou západku nelze přepnout) a přepněte západku. Klikou potom opatrně otáčejte až do stažení vrat. 

POZOR: kliku nikdy po přepnutí západky nepouštějte! Vlivem napětí lana se může nekontrolovaně roztočit. 
Díky vysoké energii může způsobit vážné zranění zároveň může dojít k nekontrolovanému pohybu 
břemena. 
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Vytažení vrat 
Přepněte západku tak, aby aretovala soukolí. Otáčením kliky postupně vytahujte vrata. Pozor - nikdy 
nevytahujte vrata pokud je západka v neutrální poloze. Západka musí vždy bezpečně aretovat soukolí. 

Dbejte, aby se lano navíjelo na buben pokud možno rovnoměrně. 

ÚDRŽBA 
Pro zajištění správné činnosti navijáku musí být pohyblivé části, jako je ozubené soukolí, západka, ložiska 
mazány. Západka musí spolehlivě aretovat převodové kolo. Ložiska hřídelí a pouzdro navíjecího bubnu 
namažte několika kapkami převodového oleje. Převodová kola lehce namažte mazacím tukem pro ozubené 
převody a ložiska. 

Lano nastříkejte konzervačním olejem. Lano, které má popraskané prameny nebo je zkorodované musí být 
bezpodmínečně vyměněno. Lano nesmí mít uzly. 

Naviják mohou poškodit chemické produkty. Chraňte naviják zejména před solí, kyselinami, louhy a dalšími 
agresivními látkami. 

Nečistoty z převodů nebo z lana odstraňte textilní utěrkou nebo štětcem. Silně znečištěné soukolí je možné 
omýt technickým benzínem nebo obdobným přípravkem k tomuto účelu určeným. Znečištěné textilie 
odevzdejte do sběrny k ekologické likvidaci 

LIKVIDACE 
Po ukončení životnosti přístroj, příslušenství a obal odevzdejte v souladu s požadavky na ochranu životního 
prostředí do recyklační sběrny. 
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